
We are very happy you own this Bluetooth headphone, We are here 

show you how to use it, youwill easy to use this headphone after 

reading this instructions.

Note: Some of the functions described below may not be supported 

on your specific smartphone. Check with your smartphone owner‘s  

manual to confirm the features supported by your phone.

1 .Pairing Operation

If no pairing connection after the Bluetooth headset enters the 

pairing mode, please turn off theheadset as for power savingDo 

not perform other. operations when searching Bluetooth to 

prevent the program errorPlease select the appropriate volume 

in use to prevent damage to your earsPlease note that a good 

environment while using the Bluetooth headset can avoid 

damage to the headphone.

Please charging the headset after a long time none-use.

          This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 

  Operation is subject to the following two conditions:   
  this device may not cause harmful interference, and  
  this device must accept any interference received, including    
  interference that may cause undesired operation.

D.Bluetooth mode match, when the device can not search the headset 

model, can reset Bluetooth function update method:

①. Open the switch ;

②. Insert the audio wire into the AUX interface, the headphone 

automatically turn off ;

③. Restart the switch to complete the reset function. 

C.

B. 

A.  

Designed & Producted by: Riwbox INC.

Manufacturer: Ruiboshi  Technology (Shenzhen) Co.,Ltd

“MODE”:Mode  swich(Bluetooth mode/Card mode)

TF Mode, Green LED indicator light flashes every three seconds.

Charge time�about 2 hours

Play time� 10 hours

Standby� 160 hours

5.0

功能

/V+

/V-
⻓按上⼀⾸歌
短按减⼩⾳量

蓝⾊LED指⽰灯⻓亮

如果需要更详情的说明书
请发送邮件到Support@riwbox.com

按键

打开电源/关闭电源

/V+

/V-

⻓按下⼀⾸歌
短按增加⾳量

充电模式

开机提⽰
关机提⽰

配对状态
待机状态
连接状态

使⽤状态

红⾊LED指⽰灯⻓亮，满电时，指⽰灯熄灭

蓝绿LED指⽰灯交替闪烁

LED指⽰灯熄灭

蓝⾊LED指⽰灯常亮

蓝⾊LED指⽰灯⻓亮
蓝⽛模式，蓝⾊LED指⽰灯两秒闪⼀次

AUX-in�Mode，⽿机⾃动关机，LED指⽰灯熄灭

中⽂

USB插⼝

播放⾳乐时，短按暂停/播放
通话时，短按挂断/接听电话
⻓按拒绝来电
按两下可重播最后⼀个电话号码

短按进⾏模式切换（蓝⽛模式/插卡模式）

TF模式，绿⾊LED指⽰灯两秒闪⼀次

LED提⽰

TF卡插⼝

⾳频线插⼝

MODE：模式切换
蓝⽛模式/插卡模式

⻓按上⼀曲
短按降低⾳量

短按暂停/播放⾳乐

⻓按下⼀曲
短按提⾼⾳量

⻓按开机/关机
短按接听/挂断电话

⻨克⻛

/V+

/V-
Mantenga�presionada�la�canción�anterior
Pulse�brevemente�para�bajar�el�volumen

La�luz�indicadora�LED�azul�está�encendida

Si�necesita�instrucciones�más�detalladas
Por�favor�envíe�un�correo�a

Support@riwbox.com

Button Function

Encendido�/�apagado

/V+

/V-

Mantenga�presionada�una�canción
Pulse�brevemente�para�aumentar�el�volumen

Modo�de�carga

Arrancar�rápido
Aviso�de�apagado

par�estado
modo�de�espera

Estado�de�conexión

estado�de�uso

La�luz�LED�roja�siempre�está�encendida�y�la�luz�LED�está�apagada�cuando�está�completamente�cargada

Los�indicadores�LED�azul�y�verde�parpadean�alternativamente

El�indicador�LED�está�apagado

El�indicador�LED�azul�está�siempre�encendido

La�luz�indicadora�LED�azul�está�encendida
Modo�Bluetooth,�el�indicador�LED�azul�parpadea�una�vez�cada�dos�segundos

AUX-en�el�modo,�el�auricular�se�apaga�automáticamente,�y�el�indicador�LED�está�apagado

Español

Toma�USB

Al�reproducir�música,�presione�brevemente�para�pausar�/�reproducir
Durante�una�llamada,�presione�brevemente�para�colgar�/�contestar�la�llamada
Mantenga�pulsado�para�rechazar�la�llamada
Haga�doble�clic�para�reproducir�el�último�número�de�teléfono

Pulsación�corta�para�cambiar�entre�modos�(modo�Bluetooth�/�modo�tarjeta)

Modo�TF,�el�indicador�LED�verde�parpadea�una�vez�cada�dos�segundos

Indicador�LED

Toma�de�tarjeta�TF

jack�de�entrada�de�audio

MODO:�interruptor�de�modo
Modo�Bluetooth�/�modo�tarjeta

pulsada�la�canción�anterior
Pulse�brevemente�para�bajar�el�
volumen
Pulse�brevemente�para�pausar�
la�música�/�juego

pulsación�larga�una�canción
Pulse�brevemente�para�aumentar�
el�volumen
Pulsación�larga�de�encendido/apagado

Pulse�brevemente�para�
responder/colgar�la�llamada

micrófono

Eigenschaften

/V+

/V-
Drücken�Sie�lange�auf�das�vorherige�Lied
Kurz�drücken,�um�die�Lautstärke�zu�verringern

Blaue�LED-Kontrollleuchte�leuchtet

Wenn�Sie�detailliertere�Anweisungen�benötigen
Bitte�senden�Sie�eine�E-Mail�an

Support@riwbox.com

Taste

Einschalten/Ausschalten

/V+

/V-

Drücken�Sie�lange�ein�Lied
Kurz�drücken,�um�die�Lautstärke�zu�erhöhen

Lademodus

Startaufforderung
Shutdown�Prompt

Pairing-Status
Standby�Modus

Verbindungsstatus

Nutzungsstatus

Die�rote�LED-Anzeige�leuchtet�immer�auf,�und�das�LED-Licht�ist�ausgeschaltet,�wenn�voll�aufgeladen

Blaue�und�grüne�LED-Anzeigen�blinken�abwechselnd

LED-Anzeige�ist�aus

Die�blaue�LED�leuchtet�immer

Blaue�LED-Kontrollleuchte�leuchtet
Im�Bluetooth-Modus�blinkt�die�blaue�LED�alle�zwei�Sekunden

Im�AUX-In-Modus�schaltet�sich�das�Headset�automatisch�aus�und�das�LED-Licht�erlischt

Deutsche

USB-Buchse

Drücken�Sie�beim�Abspielen�von�Musik�kurz,�um�anzuhalten�/�abzuspielen
Kurz�drücken,�um�aufzulegen�/�den�Anruf�anzunehmen
Lang�drücken,�um�den�Anruf�abzulehnen
Doppelklicken�Sie,�um�die�letzte�Telefonnummer�wiederzugeben
Kurz�drücken,�um�aufzulegen�/�den�Anruf�anzunehmen
Lang�drücken,�um�den�Anruf�abzulehnen
Doppelklicken�Sie�auf�die�letzte�Telefonnummer�wiederholen

Kurz�drücken,�um�zwischen�den�Modi�(Bluetooth-Modus�/�Kartenmodus)

Im TF-Modus blinkt die grüne LED-Anzeige alle zwei Sekunden

LED-Eingabeaufforderung

TF-Kartenbuchse

Audio-Line-Buchse

MODE:�Modusschalter
Bluetooth-Modus�/�Kartenmodus

Langes�Drücken�der�vorherigen�Song
Kurz�drücken,�um�die�Lautstärke�
zu�verringern

Kurz�drücken,�um�anzuhalten
spiel�Musik

Drücken�Sie�lange�ein�Lied
Kurz�drücken,�um�die�Lautstärke�
zu�erhöhen

Lange�drücken,�um�Ein-�/�Ausschalten
Kurz�drücken,�um�den�Anruf�
anzunehmen�/�aufzulegen

Mikrofon

traits

/V+

/V-
Appuyez�longuement�sur�la�chanson�précédente
Appuyez�brièvement�pour�diminuer�le�volume

Le�voyant�LED�bleu�est�allumé

Si�vous�avez�besoin�d'instructions�plus�détaillées
Veuillez�envoyer�un�courrier�à

Support@riwbox.com

bouton

Marche�/�arrêt

/V+

/V-

Appuyez�longuement�sur�une�chanson
Appuyez�brièvement�pour�augmenter�le�volume

Mode�de�charge

Invite�de�démarrage
Invite�d'arrêt

Statut�d'appariement
mode�veille

Statut�de�connexion

statut�d'utilisation

Le�voyant�LED�rouge�est�allumé�et�le�voyant�est�éteint�lorsque�la�batterie�est�complètement�chargée

Les�voyants�LED�bleu�et�vert�clignotent�en�alternance

Le�voyant�LED�est�éteint

L'indicateur�LED�bleu�est�toujours�allumé

Le�voyant�LED�bleu�est�allumé
Mode�Bluetooth,�le�voyant�LED�bleu�clignote�une�fois�toutes�les�deux�secondes

AUX-en�mode,�le�casque�est�éteint�automatiquement�et�le�voyant�est�éteint

français

Prise�USB

Lors�de�la�lecture�de�musique,�appuyez�brièvement�pour�mettre�en�pause/lire
Pendant�un�appel,�appuyez�brièvement�pour�raccrocher�/�répondre�à�l'appel
Appuyez�longuement�pour�rejeter�l'appel
Double-cliquez�pour�rejouer�le�dernier�numéro�de�téléphone

Appui�court�pour�basculer�entre�les�modes�(mode�Bluetooth�/�mode�carte)

Mode TF, le voyant LED vert clignote une fois toutes les deux secondes

Invite�LED

Prise�de�carte�TF

Prise�de�ligne�audio

MODE:�commutateur�de�mode
Mode�Bluetooth�/�mode�carte

Appuyez�longuement�sur�la�chanson�précédente
Appui�court�pour�diminuer�le�volume

Appui�court�pour�mettre�en�pause
jouer�de�la�musique

Appuyez�longuement�sur�une�chanson
Appui�court�pour�augmenter�le�volume

Appuyez�longuement�pour�allumer/éteindre
Appui�court�pour�répondre/raccrocher�l'appel

microphone

Caratteristiche

/V+

/V-
Premi�a�lungo�la�canzone�precedente
Pressione�breve�per�diminuire�il�volume

La�spia�LED�blu�è�accesa

Se�hai�bisogno�di�istruzioni�più�dettagliate
Si�prega�di�inviare�una�mail�a

Support@riwbox.com

pulsante

Accensione�/�spegnimento

/V+

/V-

Premi�a�lungo�una�canzone
Pressione�breve�per�aumentare�il�volume

Modalità�di�ricarica

Prompt�di�avvio
Richiesta�di�arresto

paio
stato

modalità�standby
connessione

stato

stato�di�utilizzo

La�spia�LED�rosso�è�acceso,�e�la�spia�è�spenta�quando�la�batteria�è�completamente�carica

Gli�indicatori�LED�blu�e�verde�lampeggiano�alternativamente

L'indicatore�LED�è�spento

L'indicatore�LED�blu�è�sempre�acceso

La�spia�LED�blu�è�accesa
Modalità�Bluetooth,�l'indicatore�LED�blu�lampeggia�una�volta�ogni�due�secondi

AUX-in�modalità,�l'auricolare�si�spegne�automaticamente�e�l'indicatore�LED�è�spento

italiano

Presa�USB

Durante�la�riproduzione�di�musica,�premere�brevemente�per�mettere�in�pausa/play
Durante�una�chiamata,�premere�brevemente�per�terminare/rispondere�alla�chiamata
Premere�a�lungo�per�rifiutare�la�chiamata
Fare�doppio�clic�per�riprodurre�l'ultimo�numero�di�telefono

Premere�brevemente�per�passare�da�una�modalità�all'altra�(Modo/scheda�Bluetooth)

Modalità�TF,�l'indicatore�LED�verde�lampeggia�una�volta�ogni�due�secondi

Prompt�del�LED

Presa�per�scheda�TF

Jack�della�linea�audio

MODE:�Interruttore�modalità
Bluetooth�Modalità�/�scheda

Premere�a�lungo�il�brano�precedente
Pressione�breve�per�diminuire�il�volume

Premere�brevemente�per�
mettere�in�pausa�/�riprodurre�musica

Premi�a�lungo�una�canzone
Pressione�breve�per�aumentare�il�volume

Premere�a�lungo�per�accendere/spegnere
Pressione�breve�per�rispondere

terminare�la�chiamata
microfono

特徴

/V+

/V-
前の曲を⻑押しします
短く押すと⾳量が下がります

⻘いLEDインジケータライトが点灯している

より詳細な⼿順が必要な場合
にメールを送ってください
Support@riwbox.com

ボタン

電源のオン/オフ

/V+

/V-

曲を⻑押しします
短く押すと⾳量が上がります

充電モード

起動プロンプト
シャットダウンプロンプト

ペアリングステータス
スタンバイモード
接続ステータス

使⽤状況

⾚⾊LEDインジケーターライトは常に点灯しており、完全に充電されるとインジケーターライトは消灯します。

⻘と緑のLEDインジケータが交互に点滅します

LEDインジケータがオフです

⻘⾊LEDインジケーターは常に点灯しています

⻘いLEDインジケータライトが点灯している
Bluetoothモードでは、⻘⾊のLEDインジケーターが2秒に1回点滅します

AUX-inモードでは、イヤホンは⾃動的にオフになり、LEDライトはオフになります

Japanese

USBソケット

⾳楽を再⽣するときは、短押しして⼀時停⽌/再⽣します
通話中に短く押すと、電話を切る/電話に出る
通話を拒否するには⻑押しします
ダブルクリックして最後の電話番号を再⽣します

短押しでモードを切り替えます（Bluetoothモード/カードモード）

TFモードでは、緑⾊のLEDインジケーターが2秒に1回点滅します

LEDプロンプト

TFカードソケット

オーディオラインジャック

モード：モードスイッチ
Bluetoothモード/カードモード

前の曲を⻑押しします
短く押すと⾳量が下がります

短押しして⾳楽を⼀時停⽌/再⽣します

曲を⻑押しします
短く押すと⾳量が上がります

⻑押しして電源をオン/オフします
短押しして電話に出る/電話を切る

マイクロフォン
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